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Criada em 2000, a Revista Arqueiro é uma 
publicação semestral do Instituto Nacional de 

Educação de Surdos – INES, divulgada nas versões 
impressa e on line. Desde sua criação, o principal foco de 

atuação vem sendo a divulgação de experiências práticas dos 
profi ssionais ligados à área de educação de surdos e/ou afi ns. 

Dessa forma, destacam-se abordagens teóricas e práticas sobre 
o ensino-aprendizagem de diversas áreas e disciplinas que 
dialogam nos diferentes níveis de ensino: da Educação Básica ao  
Ensino Superior. Dentre as experiências de ensino, destacam-
se a apresentação e divulgação de relatos de experiências 
docentes em sala de aula e de profi ssionais ligados à área da 
surdez (pedagogos, fonoaudiólogos, psicólogos, assistentes 
sociais, tradutores-intérpretes, etc). Busca-se também divulgar 
contribuições da práxis profi ssional voltadas à formação inicial 
e continuada de professores e coordenadores que atuam ou 
pretendem atuar nessa área.

Além de artigos e relatos de experiência, a revista 
publica resenhas e entrevistas, cujo foco esteja 
direcionado para a área da surdez, além de 
divulgar espaços culturais e artísticos 
com acessibilidade para os 
sujeitos surdos.
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